
Psalms 81

Book 
Chapter 

Verse
Interlinear 

English
Word # 
Psalms Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

198101 to [the] director 10817 למנצח 5 218
198101 according to 10818 על 2 100
198101 the Gittith 10819 הגתית 5 818
198101 [a psalm] of Asaph 10820 לאסף 4 171
198101 sing out for joy 10821 הרנינו 6 321
198101 to God 10822 לאלהים 6 116
198101 our strength 10823 עוזנו 5 139
198101 shout 10824 הריעו 5 291
198101 to [the] God 10825 לאלהי 5 76
198101 [of] Jacob 10826 יעקב 4 182

______ ____ ________

47 10 2432
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198102 lift up 10827 שאו 3 307
198102 a melody 10828 זמרה 4 252
198102 and [strike] 10829 ותנו 4 462
198102 a timbrel 10830 תף 2 480
198102 [a sweet-sounding] harp 10831 כנור 4 276
198102 10832 נעים 4 170
198102 with 10833 עם 2 110
198102 a lute 10834 נבל 3 82

______ ____ ________

26 8 2139
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198103 blow [a shofar] 10835 תקעו 4 576
198103 at [the] new [moon] 10836 בחדש 4 314
198103 10837 שופר 4 586
198103 at [the] full moon 10838 בכסה 4 87
198103 [for] the day 10839 ליום 4 86
198103 [of] our feast 10840 חגנו 4 67

______ ____ ________

24 6 1716
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198104 because 10841 כי 2 30
198104 [it is] a statute 10842 חק 2 108
198104 for Israel 10843 לישראל 6 571
198104 10844 הוא 3 12
198104 a judgment 10845 משפט 4 429
198104 [of] the God 10846 לאלהי 5 76
198104 [of] Jacob 10847 יעקב 4 182

______ ____ ________

26 7 1408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198105
[He established it as] 

testimonies 10848 עדות 4 480
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198105 in Joseph 10849 ביהוסף 6 163
198105  10850 שמו 3 346
198105 when He went out 10851 בצאתו 5 499
198105 throughout 10852 על 2 100
198105 [the] land 10853 ארץ 3 291
198105 [of] Egypt 10854 מצרים 5 380
198105 a language 10855 שפת 3 780
198105 not 10856 לא 2 31
198105 I know 10857 ידעתי 5 494
198105 I shall hear 10858 אשמע 4 411

______ ____ ________

42 11 3975
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198106 I [relieved] 10859 הסירותי 7 691
198106 10860 מסבל 4 132
198106 his shoulder [of the burden] 10861 שכמו 4 366
198106 his hands 10862 כפיו 4 116
198106 from [the] basket 10863 מדוד 4 54
198106 were [freed] 10864 תעברנה 6 727

______ ____ ________

29 6 2086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198107 in trouble 10865 בצרה 4 297
198107 you called 10866 קראת 4 701
198107 and I rescued you 10867 ואחלצך 6 155
198107 I would answer you 10868 אענך 4 141
198107 in [the] secret [place] 10869 בסתר 4 662
198107 [of] thunder 10870 רעם 3 310
198107 I would test you 10871 אבחנך 5 81
198107 at 10872 על 2 100
198107 [the] waters 10873 מי 2 50
198107 [of] Meribah 10874 מריבה 5 257
198107 Selah 10875 סלה 3 95

______ ____ ________

42 11 2849
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198108 hear 10876 שמע 3 410
198108 O My people 10877 עמי 3 120
198108 and let Me bear witness 10878 ואעידה 6 96
198108 against you 10879 בך 2 22
198108 O Israel 10880 ישראל 5 541
198108 if 10881 אם 2 41
198108 you will listen 10882 תשמע 4 810
198108 to Me 10883 לי 2 40

______ ____ ________

27 8 2080
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198109 do not 10884 לא 2 31
198109 let there be 10885 יהיה 4 30
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198109 among you 10886 בך 2 22
198109 [a strange] god 10887 אל 2 31
198109 10888 זר 2 207
198109 and do not 10889 ולא 3 37
198109 bow down 10890 תשתחוה 6 1119
198109 to a [foreign] god 10891 לאל 3 61
198109 10892 נכר 3 270

______ ____ ________

27 9 1808
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198110 I [am] 10893 אנכי 4 81
198110 the LORD 10894 יהוה 4 26
198110 your God 10895 אלהיך 5 66
198110 who took you up 10896 המעלך 5 165
198110 out of [the] land 10897 מארץ 4 331
198110 [of] Egypt 10898 מצרים 5 380
198110 [open your mouth] wide 10899 הרחב 4 215
198110 10900 פיך 3 110
198110 and let Me fill it 10901 ואמלאהו 7 89

______ ____ ________

41 9 1463
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198111 and [My people did] not 10902 ולא 3 37
198111 listen 10903 שמע 3 410
198111 10904 עמי 3 120
198111 to My voice 10905 לקולי 5 176
198111 and Israel 10906 וישראל 6 547
198111 did not 10907 לא 2 31
198111 yield 10908 אבה 3 8
198111 to Me 10909 לי 2 40

______ ____ ________

27 8 1369
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198112 and I sent [them] out 10910 ואשלחהו 7 356
198112 in [the] stubbornness 10911 בשרירות 7 1118
198112 [of] their heart 10912 לבם 3 72
198112 they would walk 10913 ילכו 4 66
198112 by their [own] counsel 10914 במועצותיהם 10 669

______ ____ ________

31 5 2281
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198113 [oh that] 10915 לו 2 36
198113 My people 10916 עמי 3 120
198113 had listened 10917 שמע 3 410
198113 to Me 10918 לי 2 40
198113 [that] Israel 10919 ישראל 5 541
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198113 [would walk] in My ways 10920 בדרכי 5 236
198113 10921 יהלכו 5 71

______ ____ ________

25 7 1454
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198114 [quickly] 10922 כמעט 4 139
198114 [I would subdue] their enemies 10923 אויביהם 7 74
198114 10924 אכניע 5 151
198114 and against 10925 ועל 3 106
198114 their adversaries 10926 צריהם 5 345
198114 I would turn 10927 אשיב 4 313
198114 My hand 10928 ידי 3 24

______ ____ ________

31 7 1152
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198115 those who hate 10929 משנאי 5 401
198115 the LORD 10930 יהוה 4 26
198115 may feign obedience 10931 יכחשו 5 344
198115 to Him 10932 לו 2 36
198115 and 10933 ויהי 4 31
198115 their time [of punishment] 10934 עתם 3 510
198115 [is] eternal 10935 לעולם 5 176

______ ____ ________

28 7 1524
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

198116 and I would feed him 10936 ויאכילהו 8 88
198116 with [the finest] 10937 מחלב 4 80
198116 wheat 10938 חטה 3 22

198116
and [with honey] from [the] 

rock 10939 ומצור 5 342
198116 10940 דבש 3 306
198116 I will satisfy you 10941 אשביעך 6 403

______ ____ ________

29 6 1241
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 81 502 125 30977
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-81 43929 10941 2749017
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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